
Возвращение в поместье Сюй определенно не входило в ее первоначальные планы. Но,
учитывая, что девушка все еще не знала, как вернуться, она решила немного повеселиться в
столице.

— Мисс, помните. Будьте очень нежны и уравновешенны. Никаких криков, драк и
неформальных высказываний, — в очередной раз напомнила ей мама Цзян.

После инцидента с озером маме Цзян пришлось заново учить Сюй Лин Ай правилам
поведения. Она даже одолжила Сюй Лин Ай какую-то историческую книгу, чтобы та ее
почитала.

— Я знаю. Я знаю. Не волнуйся.

По словам мамы Цзян, она должна быть самой мягкой и добродушной девушкой, потому что
таков был характер настоящей Сюй Лин Ай.

— Мама Цзян, я хочу поблагодарить тебя за все. Возможно, я не помню всего, что ты для меня
сделала. Но я бесконечно благодарна. Пожалуйста, будь счастлива и береги свое здоровье,
— Сюй Лин Ай решила отпустить маму Цзян домой.

— Мисс. Эта старая женщина не желает ничего, кроме того, чтобы Вы были счастливы. Ваша
мать была бы очень рада увидеть, что Вы проживаете свою жизнь так, как сами того хотите,
— мама Цзян расплакалась.

Она любила Сюй Лин Ай как собственную дочь. Но она также была благодарна за то, что Сюй
Лин Ай позволила ей вернуться в родной город.

— Не заставляй меня плакать, — сказала Сюй Лин Ай.

Она пробыла здесь всего две недели, но мама Цзян относилась к ней с предельной заботой и
добротой.

Перед тем, как мама Цзян ушла, Сюй Лин Ай пробормотала небольшое спасибо. Она
ненавидела расставания, но не могла быть эгоистичной. Затем их пути разошлись в центре
столицы.

Сюй Лин Ай продолжила свое путешествие одна. Настоящая причина, по которой она
согласилась вернуться, заключалась в том, что она хотела увидеть истинное лицо поместья
Сюй.

"Почему я чувствую, что мне знакомо это место?" - подумала Сюй Лин Ай.



Однако вскоре её уединение было прервано тяжелым ударом кареты, в которой она ехала. Она
услышала громкий голос напротив своего экипажа.

— Кто бы это ни был внутри! Выходи немедленно! Как ты посмел разбить мой паланкин своей
никчемной каретой?

Голос принадлежал сыну одного из министров, Мо Ли Хуаю. Он был печально известен как
высокомерный плейбой Лояна.

Сюй Лин Ай медленно вышла из кареты. Со стороны можно было подумать, что она очень
элегантна, но на самом деле платье было слишком длинное, и она боялась внезапно наступить
на него.

Лицо девушки было закрыто простой белой вуалью, чтобы люди не могли её рассмотреть.

— Мистер, мне жаль, если моя карета врезалась в Вашу. Пожалуйста, простите нас, — Сюй
Лин Ай была не из тех, кто не извиняется за свои ошибки.

— Хочешь вот так просто взять и уйти?! Я в очень плохом настроении. Я тебя сегодня не
отпущу! — Мо Ли Хуай намеренно сделал так, чтобы его голос был услышан всеми зрителями.

— Отвали, черт побери! Я спешу. Я уже извинилась, но ты просто пытаешься затеять драку! У
меня есть дела поважнее, чем играть с тобой, — Сюй Лин Ай наконец не выдержала.

Быть вежливой с кем-то вроде него того не стоило.

Толпе стало любопытно посмотреть на новоприбывшую девушку. С первого взгляда можно
было сказать, что она не местная. Даже в ее речи смешались незнакомые слова.

Сюй Лин Ай повернулась, чтобы уйти, но ее внезапно с силой потянули назад.

Мо Ли Хуай грубо схватил девушку за руку. Наверняка останется синяк.

Не ожидая подобного, она споткнулась и упала на землю. Роскошный нефрит также случайно
выскользнул из ее кармана.

— Ай, ты, ублюд— я чуть снова не выругалась из-за тебя! А ну иди сюда! — она собиралась
толкнуть его в ответ, но выражение ужаса на его лице остановило ее.

— Если меня отправят в Каменный век, я возьму тебя с собой. Чтобы я могла тебя съесть, —
гневно сказала Сюй Лин Ай, свирепо глядя на Мо Ли Хуая.



Люди начали посмеиваться над ней, но все тут же остановились, когда увидели нефрит. В
толпе мгновенно раздались вздохи и шепот:

— Это королевский нефрит генерала.

— Должно быть, она важна для герцога Су.

— Мо Ли Хуаю конец.

Сюй Лин Ай немедленно встала и уставилась на мужчину перед собой. Она была очень зла.
Даже в древнюю эпоху мужчины бесполезны. Они используют свою силу только на женщинах.

— Простите, я не знал, что Вы приближенная Его Высочества. Пожалуйста, не говорите Его
Высочеству. Я умоляю Вас! — Мо Ли Хуай вдруг встал на колени.

Сюй Лин Ай собиралась отругать его, но он так внезапно взмолился, что всеобщее внимание
переключилось на нее, все ждали, какое она примет решение. Поэтому она простила мужчину,
поскольку даже не знала, как его наказать.

— Тебе лучше изменить свое поведение. Или я научу тебя уважать других! — Сюй Лин Ай
показала ему кулак в качестве предупреждения.

Если он не извинится, то станет первым из древних людей, кто опробует на себе ее удар. Но он
извинился, и она отпустила ситуацию.

Ее отец в современном мире всегда учил дочь прощать и не держать обиды. Так что она каким-
то образом привыкла к этому. Но если исчерпать её лимит терпения, жди войны.

Заметив ее свирепый взгляд, мужчина быстро убрался с дороги со своим паланкином, уступая
дорогу даме.

Она начала обдумывать в голове реакцию, которую у всех вызвал нефрит.

"Этот нефрит принадлежит герцогу Су, поэтому здесь знак его титула? Но как он связан с
генералом?"

Она посмотрела на нефрит в своих руках. Похоже, он очень важен, так что она не могла его
продать. Сюй Лин Ай захотела вернуть его владельцу.

"Думала, я получу немного денег, хм... Но кто эти генерал и герцог Су? Один из них – это тот
самый человек, которого я видела прошлой ночью?" Она тяжело вздохнула.



У нее нет серебра, так как же она собирается ходить по магазинам?
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